
Но даже если изменение Чу Е и события, произошедшие вчера, не стали достоянием
общественности, Фан-ши всё ещё чувствовала страх.

 – А! – Фан-ши закричал от страха. Она тут же отдёрнула руки и отступила назад, испуганно
глядя на Чу Е.

Хотя рука, которая была ранее скручена, уже была полностью восстановлена, как новая, та
боль, которую женщина чувствовала в тот момент, был практически выгравирован в её
сердце. Фан-ши никогда не забудет её за всю свою жизнь и не осмелится повторить попытку.

Чу Е окинула Фан-ши ледяным взглядом, внезапно подошла к Лу Ши, выхватила засохшую
булочку из её руки и бросила ту на землю. Затем, прямо перед лицом Фан-ши, она грациозно
подняла правую ногу и наступила на булочку, превратив парную булочку в сплющенный кусок
хлеба.

 – Моя парная булочка... – глядя на то, как Чу Е грубо наступила на маленькую булочку, Фан-
ши не могла отделаться от ощущения лёгкой обиды. Если бы они не хотели есть, то могли бы
вернуть булочку обратно. Почему она так опрометчиво тратит еду? К сожалению, женщина не
осмелилась произнести это вслух.

 – Неужели это предлагается людям, чтобы поесть? – Чу Е протянула руку и сжала худые плечи
Лу Ши. – Давай выйдем и поедим, – она не забыла свою сумку, где лежали тридцать медных
монет, которые девушка обменяла на животных, убитых на вчерашней охоте.

Лу Ши посмотрела вниз на уже пыльный и расплющенный хлеб на полу, а затем на руку Чу Е
на её плече, и красивые глаза женщины наполнились шоком. Её дочь действительно
изменилась. Хотя эта перемена казалась ей странной, Лу Ши... она нравилась.

* * *

Поскольку каждый из домов семьи Лу был не так уж велик и заполнен различными
бесполезными сельскохозяйственными орудиями, Лу Бу подал еду молодому волшебнику во
дворе перед их домом. Когда Чу Е захотела вывести Лу Ши на улицу, чтобы позавтракать, ей
пришлось пройти через двор. Естественно, с первого взгляда она заметила молодого
волшебника, сидящего в одиночестве за столом.

Конечно, для Чу Е, которая видела все типы мужчин, то, что привлекло её внимание, было не
несравненно красивое лицо молодого человека, а его каштановые волосы, которые указывали
на принадлежность парня к геомнатам.

 – Геомант? – Чу Е немного разволновалась и хотела войти.

Потому что сейчас ей больше всего нужна была информация о магии. Как она может



заниматься магией? Как продвигаться в рейтинге?

Как же Чу Е сожалела, что первоначальная владелица тела Болин И Ли имела так мало знаний
о магии!

Однако девушке преградил путь Лу Бу.

 – Что ты пытаешься сделать? – нетерпеливо отругал девушку он. – Уважаемый волшебник ест,
его нельзя беспокоить.

Брови Чу Е нахмурились, не собираясь ничего говорить, но голос Лу Бу привлёк внимание
молодого волшебника, который внезапно встал и подошёл к ним. Он подошел к Чу Е в три
шага. Его лицо было приятно удивлённым, когда он спросил:

 – Это ты?

 – Ты меня знаешь? – Чу Е была подозрительна и просматривала прежние воспоминания Болин
И Ли, но не имела ни единого следа впечатления об этом человеке.

 – Это я, неужели ты не узнаёшь меня? – спокойствие молодого человека мгновенно
изменилось. Его чистые глаза блестели от возбуждения и весело сверкали. – Прошлой ночью в
лесу появился облачный тигр…

 – О, это был ты, – Чу Е всё поняла. Оказалось, что это был тот самый юноша, которого она
мимоходом спасла вчера вечером, но он с самого начала был покрыт грязью, и вдобавок ко
всему, тогда лишь тусклый лунный свет пробивался сквозь листву, так что она не видела его
внешность и цвет волос в то время. – Я и не думала, что ты на самом деле волшебник.

 – Хе-хе, – он смущённо почесал затылок. – Я всего лишь волшебник пятого класса. Здесь нечем
восхищаться.

Эти слова были слишком скромны. Его возраст, по-видимому, близок к нынешнему возрасту Чу
Е, поэтому, согласно этому, он стал волшебником пятого класса в возрасте шестнадцати или
семнадцати лет. В любом клане, в любой стране его вполне можно было назвать гением.

Нужно знать, что магию не так легко практиковать. Многие волшебники за всю свою жизнь
достигли лишь третьего или четвёртого уровня развития. Возможность стать волшебником
десятого класса была крайне редка.

 – Я не говорила, что восхищаюсь тобой, – Чу Е невинно пожала плечами. У неё действительно
не было такой мысли. – На самом деле, я ещё больше озадачена. Ты, волшебник пятого
класса. Как получилось, что ты даже не мог победить одного облачного тигра, первоклассного
магического зверя?



 – Хм, – молодой человек вдруг почувствовал себя ещё более смущённым. Поскольку он с
раннего детства всегда находился под строгой защитой и опекой, парню не хватало опыта в
реальном бою, поэтому одна встреча с немного более мощным противником сразу же
заставила его паниковать, не зная, как реагировать. Слова Чу Е попали в самую точку. Ему
очень хотелось зарыться в землю.

Лу Бу, который стоял рядом с ними и не смел говорить, наконец подтвердил, что Чу Е и
молодой волшебник были знакомы друг с другом. Именно тогда, когда он почувствовал
радость, старик увидел, что слова Чу Е не оставили волшебнику и шанса сохранить своё
достоинство. Лицо Лу Бу быстро почернело, он сделал девушке выговор. 

 – Что ты сказал этому волшебнику? Быстро извинись перед ним!

 – Я не думаю, что сказала что-то не так, – Чу Е не повелась на его строгие слова.

 – Ты презренная девчонка... – Лу Бу был действительно зол.

 – Всё в порядке, не нужно извиняться, – молодой человек быстро опроверг это и улыбнулся Чу
Е. – Ты уже завтракала? А если нет, то мы можем поесть вместе?

 – Хорошо, ты не возражаешь, если моя мать будет сидеть за тем же столом? – Чу Е не
потрудилась быть вежливой. Это была расплата за его спасение прошлой ночью.

 – Конечно, я не возражаю. Проходите, пожалуйста! – радостно сказал он с широкой
улыбкой. Он вёл себя как джентльмен, когда выдвигал места для Чу Е и Лу Ши.

 – Это ... как такое может быть? – взгляд Лу Бу тут же стал неприглядным. Он угостил его
лучшей едой и вином, какие только были в семье. В обычных обстоятельствах старик сам бы не
стал их есть. Поначалу ему не терпелось съесть то, что осталось от молодого человека. Остатки
были всё ещё достаточно хороши, так что пусть молодой волшебник сначала поест. Позже они
могли бы разложить еду отдельно и медленно наслаждаться ею.

Молодой человек откинул голову назад и посмотрел на Лу Бу. 

 – А в чём дело? Я уже потратил деньги, чтобы купить еду на этом столе, – подразумевалось,
что владелец еды на столе был именно он.

Лу Бу мгновенно потерял дар речи и не смел больше ничего сказать.

К тому времени, как они заговорили, Чу Е уже начала использовать палочки для еды.

Лу Ши, которая не произнесла ни единого слова, внимательно посмотрела на своего отца, а



также на Чу Е и молодого человека. Хотя дома она повиновалась отцу, теперь женщина
чувствовала, что её дочь, которая внезапно стала сильнее, была более надёжной, поэтому она
также взяла палочки для еды.

Деревенские жители, собравшиеся у дверей дома Лу Бу, увидели, что Чу Е и её мать на
удивление смогли поесть вместе с благородным волшебником. После шока они стали
завидовать, и статус Чу Е и её матери быстро поднялся в их умах, как прилив воды.

Это действительно был благородный образ волшебника. Для простых людей это было
чрезвычайно священно.

Если они узнают, что Чу Е на самом деле уже сама была волшебницей, то вполне вероятно, что
ситуация ещё больше выйдет из-под контроля.

Вот почему было мудро со стороны Чу Е временно спрятать свою собственную силу.

 – Ты не будешь возражать, если я соберу остатки? – после того, как три человека закончили
есть, Чу Е повернулась, чтобы спросить волшебника с улыбкой.

При виде её лица, которое всегда было бесчувственным, а сейчас улыбалось подобно
распускающимся весенним цветкам, казалось, что даже красота июньского солнца затмевалась
девушкой.

Он выглядел рассеянным, почти теряя себя в этой улыбке, а затем снова кивнул. 

 – Конечно, я не возражаю.

 – Благодарю тебя! – глаза Чу Е вспыхнула с намёком на лукавство. Она быстро упаковала еду
на столе, а затем, в присутствии Лу Бу, бросила упакованные продукты в тазы для собачьего
корма на углу двора.

Два сторожевых пса семьи Лу немедленно побежали к тазу, опустив голову, чтобы сожрать
угощение.

 – Ай-йо... – завопил Лу Бу, разозлившись так, что его чуть не хватил удар. Он указал на Чу Е,
его рука дрожала. – Т-т-ты... – довольно долго старик не мог произнести ни одного полного
предложения.

Оставшиеся в комнате Лу Да и Лу Сиюй, которые согласились с планом Лу Бу не делать ни
шагу вперёд, чтобы не встревожить волшебника, не могли сдержаться и выбежали на улицу,
потому что их мысли были такими же, как у Лу Бу. Подождать, пока волшебник поест, а затем
доесть эти превосходные остатки!



А теперь все это исчезло.

Лю Сиюй с ненавистью посмотрела на Чу Е и пронзительно закричала. 

 – Как ты могла так поступить? Как ты могла отдать такую хорошую еду собакам?

Но Чу Е возразила с безразличной улыбкой:

 – Потому что я вдруг почувствовала, что сторожевые псы красивее вас двоих, и вот как я их
наградила.
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